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 Ο IΗΣΟΥΣ ΕΙΝΑΙ Ο ΛΟΓΟΣ  
  

«Εν αρχή ήν ο Λόγος….» (Ιωάννης Α:1) 
 

∆ηµοσιεύθηκε στο FACEBOOK στις15.02.2012 
 

 

Ένα µέλος της οµάδας "Georgios Pappas Ministry" στο facebook (η χρήστης Anna St.) 
στις 07.02.2012 δηµοσίευσε το ακόλουθο µήνυµα:  

«Καληµέρα σε όλους! Θα ήθελα να θέσω ένα θέµα από το Ευαγγέλιο του Ιωάννη, 
που µε έχει προβληµατίσει αρκετά και θα ήθελα να µε βοηθήσετε. Στην αρχή του 
Ευαγγελίου ο Ιωάννης λέγει ότι «εν αρχή ήτο ο Λόγος και ο Λόγος ήτο παρά τω Θεώ 

και  Θεός ήτο ο Λόγος».  Αυτό που θα ήθελα να ρωτήσω είναι: Γιατί στο συγκεκρι-

µένο εδάφιο δίνεται το όνοµα Λόγος στον Χριστό; Γιατί τον ονοµάζει Λόγο;» 

 
ΑΠΑΝΤΗΣΗ από ΑΛΚΙΒΙΑ∆Η ΤΖΕΛΕΠΗ 

1. Για να έχουµε τη σωστή ερµηνεία ενός οποιουδήποτε εδαφίου 

µέσα από τον Λόγο του Θεού, θα πρέπει να ακολουθήσουµε µερι-

κούς βασικούς ΕΡΜΗΝΕΥΤΙΚΟΥΣ κανόνες, σύµφωνα µε τους ο-

ποίους η ίδια η Γραφή ερµηνεύει τον εαυτό της, µε τα σύµβολα 

και τους χαρακτήρες που η ίδια µας δίνει. Υπάρχει η «κατά ΓΡΑΜ-

ΜΑ» ερµηνεία και η «ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗ» ερµηνεία. Η κατά γράµµα ερ-

µηνεία είναι µεν χρήσιµη, γιατί µας βοηθά να κατανοήσουµε την 

πνευµατική ερµηνεία, αλλά δεν µπορούµε να µείνουµε σε αυτή, γιατί 

η βασική αρχή της Βίβλου είναι ότι «τον µεν ΓΡΑΜΜΑ θανατώνει, το 

δε ΠΝΕΥΜΑ ζωοποιεί». Θα πρέπει λοιπόν να εκζητήσουµε την ερµη-

νεία «οπτόν εν πυρί», την ερµηνεία δηλαδή που µας δίνει το Πνεύµα 

του Θεού και µας το επιβεβαιώνει ότι πράγµατι έτσι είναι.  
 

 Το τι σηµαίνει ερµηνεία «οπτόν εν πυρί» έχω αναφερθεί µε 

λεπτοµέρειες στο άρθρο µου «ΕΡΜΗΝΕΥΤΙΚΗ ΤΗΣ ΒΙΒΛΟΥ και ΤΥΠΟ-

ΛΟΓΙΑ ΤΩΝ ΣΥΜΒΟΛΩΝ», το οποίο άρθρο έχει αναρτηθεί στο face-

book στην επιλογή «Σηµειώσεις» (22.06.2011) και αναφέρεται στο βι-

βλίο των εκδόσεών µας µε τίτλο "ΑΝΑΖΗΤΩΝΤΑΣ ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ" (κωδι-

κός 33). Κατά συνέπεια, δεν υφίσταται λόγος να αναφέρω τα ίδια και 

στο παρόν άρθρο, αλλά θα προχωρήσω στην εξήγηση του εδαφίου 

Ιωάννης Α/1:1, που έχει τεθεί ως ερώτηµα, µε την προϋπόθεση ότι 

ο αναγνώστης θα ανατρέξει για να διαβάσει και το προαναφε-

ρόµενο άρθρο. Το ερώτηµα που τέθηκε από το µέλος της οµάδας 

«Georgios Pappas Ministry» είναι το εξής: «Στην αρχή του Ευαγ-

γελίου ο Ιωάννης λέει ότι ''εν αρχή ήτο ο Λόγος και  ο Λόγος ήτο παρά 

τω Θεώ και Θεός ήτο ο Λόγος''. Αυτό που θα ήθελα να ρωτήσω είναι: 

Γιατί στο συγκεκριµένο εδάφιο δίνεται το όνοµα Λόγος στον Χριστό; 

Γιατί τον ονοµάζει Λόγο;». 
 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η ομάδα «Georgios Pappas Ministry» έχει διαγραφεί πλέον από 

το facebook, καθόσον ο δημιουργός και διαχειριστής Γιώργος Παππάς στις 

17.07.2013 αναχώρησε για την ουράνια κατοικία του. 
 

2. Στην κατά γράµµα ερµηνεία «ΛΟΓΟΣ» σηµαίνει «ΕΚΦΡΑΣΗ» 

και ο έναρθρος λόγος του κάθε ανθρώπου είναι η έκφραση της 

καρδιάς του, η εξωτερίκευση δηλαδή του εσωτερικού του κόσµου. 

Άρα ο ΛΟΓΟΣ που βγαίνει µέσα από τον κάθε άνθρωπο είναι ανα-

πόσπαστο κοµµάτι του εαυτού του και η οµιλία (η χροιά, ο τόνος της, 

κλπ), αποτελεί ιδιαίτερο χαρακτηριστικό του κάθε ανθρώπου. ∆εν 

µπορεί σε καµιά περίπτωση ΝΑ ∆ΙΑΧΩΡΙΣΤΕΙ ο «λόγος» του αν-

θρώπου από τον «ίδιο» τον άνθρωπο. Ότι γίνεται στον φυσικό το-

µέα, το ίδιο γίνεται και στον πνευµατικό τοµέα. Ο Θεός έχει δηµιουρ-

γήσει τον κόσµο (υλικό, φυτικό και ζωικό βασίλειο) µε τέτοια λεπτο-

µέρεια και σοφία, ώστε να διδασκόµαστε από τη δηµιουργία Του. Ο 

λόγος είναι ΜΕΣΑ στον άνθρωπο και όχι ΠΑΡΑ (πλησίον) που ανα-

φέρεται στο εδάφιο Ιωάννης Α/1:1. Μήπως εδώ υπάρχει αντίθεση; 

Μήπως εννοεί κάτι άλλο ο Ιωάννης στο Ευαγγέλιό του και ο ΛΟΓΟΣ 

(ο Ιησούς) και δεν βγένει ΜΕΣΑ από τον Πατέρα Θεό, αφού µας 

λέγει «και ο Λόγος ήτο ΠΑΡΑ τω Θεώ;» 
 

 Το παραπάνω εδάφιο, όπως είναι διατυπωµένο είναι λάθος 

µεταφρασµένο από τον αρχιµανδρίτη Νεόφυτο Βάµβα. Το αρχαίο 

θεόπνευστο Ελληνικό κείµενο αναφέρει «Εν αρχή ήν (=ήτο) ο Λόγος 

και ο Λόγος ήν ΠΡΟΣ τον Θεόν και Θεός ήν ο Λόγος». Άρα ο ΛΟΓΟΣ 

δεν ήταν «ΠΑΡΑ τω Θεώ» αλλά ήταν «ΠΡΟΣ τον Θεόν». Υπάρχει 

µεγάλη και σαφής διαφορά στην Ελληνική γραµµατική µεταξύ των 

λέξεων «παρά» και «προς». Η µετάφραση του «παρά» είναι «πλη-

σίον, δίπλα». Το «προς» δείχνει κατεύθυνση και συνήθως έχει την 

έννοια του «µέσα». Να δώσω ένα απλό κατανοητό παράδειγµα από 

την καθηµερινότητά µας: Όταν θέλουµε να µπούµε µέσα στην πόλη 

λέµε «πηγαίνω ΠΡΟΣ την πόλη», ή «πηγαίνω ΜΕΣΑ στην πόλη. 

Όταν όµως θέλουµε να µην µπούµε µέσα στην πόλη, λέµε «Πηγαί-
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νω ΕΞΩ από την πόλη», ή «πηγαίνω ΠΛΗΣΙΟΝ (κοντά) της πό-

λης», δηλαδή δεν µπαίνω ΜΕΣΑ στην πόλη.  Υπάρχουν όµως και 

περιπτώσεις στο αρχαίο κείµενο που το «παρά» όταν συντάσσεται 

µε γενική («παρά του...») έχει και τη µεταφορική έννοια του «από», 

όπως για παράδειγµα στο Ιωάννης ΙΕ/15:26, όπου αναφέρεται «…το 

Πνεύµα της Αληθείας το οποίον εκπορεύεται ΠΑΡΑ του Πατρός», 

δηλαδή βγαίνει έξω ΑΠΟ (όχι ∆ΙΠΛΑ)  από τον Πατέρα. Για το θέµα 

αυτό θα αναφερθούµε και στη συνέχεια. 
 

 Ο Ιησούς, ως Λόγος του Πατέρα δεν ήταν «ΠΑΡΑ τω Θεώ», 

δηλαδή ΠΛΗΣΙΟΝ, ∆ΙΠΛΑ, ΚΟΝΤΑ στον Πατέρα, αλλά όπως ο 

θεόπνευστος Λόγος του Θεού, η Βίβλος, µας λέγει  ήταν «ΠΡΟΣ τον 

Θεόν», δηλαδή ΜΕΣΑ στον Πατέρα. Άρα ο ΙΗΣΟΥΣ είναι η ΕΚΦΡΑ-

ΣΗ του Πατέρα προς τον άνθρωπο, είναι ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα προς 

τον άνθρωπο και ο Λόγος του Πατέρα έλαβε «σάρκα». Αυτό µας το 

λέγει πάλι ο Ιωάννης στο Ευαγγέλιό του «..και ο ΛΟΓΟΣ σαρξ εγένετο 

και ΕΣΚΗΝΩΣΕΝ εν ηµίν….» (βλέπε Α/1:14, αρχαίο κείµενο). Ο Λόγος του 

Πατέρα Θεού, που είναι η έκφραση του Πατέρα, έγινε σαρξ και 

«…ΕΣΚΗΝΩΣΕΝ εν ηµίν», δηλαδή έστησε τη σκηνή Του µέσα µας. 

Η µετάφραση του Ν.Βάµβα πάλι εδώ είναι λάθος, αναγράφει  «..Και 

ο Λόγος έγεινε σαρξ και ΚΑΤΩΚΗΣΕ µεταξύ ηµών…». ∆εν αναφέρει 

«ΕΣΚΗΝΩΣΕ µέσα µας», («εν ηµίν»), όπως λέγει το αρχαίο κείµενο, 

αλλά «ΚΑΤΟΙΚΗΣΕ ανάµεσά µας» («µεταξύ ηµών»). Ο Ιησούς Χρι-

στός πράγµατι όταν γεννήθηκε από την Μαρία κατοίκησε και περπά-

τησε ανάµεσα στους οµοεθνείς Του, αλλά εδώ η Βίβλος αναφέρει ότι 

ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα που έγινε ΣΑΡΞ κατοικεί ΜΕΣΑ ΜΑΣ και όχι 

ΑΝΑΜΕΣΑ ΜΑΣ. 
 

3. ∆ύο ερωτήµατα πολύ σηµαντικά γεννιούνται και είναι απαραί-

τητα να απαντηθούν για να είµαστε σίγουροι ότι δεν έχουµε δώσει 

λάθος ερµηνεία, αφού η Βίβλος ερµηνεύεται από τον εαυτό της. Σε 

αυτά να προσθέσω και ένα τρίτο ερώτηµα, το οποίο πιστεύω ότι 

εάν απαντηθούν σωστά τα δύο πρώτα ερωτήµατα, η ερµηνεία του 

τρίτου είναι πλέον αυτονόητη: 
 

(1) Αφού ο Ιησούς, ως Λόγος, ήταν ΜΕΣΑ στον Θεό ("προς τον Θεό") 

και όχι «παρά», θα πρέπει και ο Ίδιος αναφερόµενος στην 

προΰπαρξή Του αυτό να το αναφέρει µε σαφήνεια. Υπάρχουν 

τέτοιες σαφείς αναφορές µέσα στον Λόγο Του Θεού;  
 

(2) Πως ο Ιησούς, ως ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα, κατοικεί ΜΕΣΑ ΜΑΣ;  
 

(3) Αφού ο Ιησούς είναι «ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα» και αφού «ο Λό-
γος βγήκε ΜΕΣΑ από τον Πατέρα», τότε ο Πατέρας είναι 
«α_Λογος», είναι δηλαδή «ΧΩΡΙΣ Λόγο», είναι χωρίς έκφραση;  

 
Απάντηση στο ΠΡΩΤΟ ερώτηµα: 

 Ο Ιησούς µιλώντας για τη θεία προέλευσή Του αναφέρει ότι 

«ΕΞΗΛΘΕ από τον Θεόν». ∆εν χρειάζεται κάποια ιδιαίτερη γραµµατι-

κή ερµηνεία εδώ για το ρήµα «ΕΞ-ΕΡΧΟΜΑΙ», που σηµαίνει «έρ-

χοµαι ΕΞΩ» ή πιο απλά «βγαίνω ΕΞΩ».  
 

• «…∆ιότι Εγώ ΕΚ του Θεού ΕΞΗΛΘΟΝ και έρχοµαι·  επειδή δεν 

ήλθον απ' εµαυτού, αλλ' Εκείνος µε απέστειλε» (Ιωάννης Η/8:42). 
 

• «…Εξεύρων ο Ιησούς ότι πάντα έδωκεν εις αυτόν ο Πατήρ εις 

τας χείρας, και ότι ΑΠΟ του Θεού ΕΞΗΛΘΕ και ΠΡΟΣ τον 

Θεόν υπάγει…» (Ιωάννης ΙΓ/13:3). 
 

 Στο Ιωάννης Ις΄/16:27-30 υπάρχει η συνοµιλία του Ιησού µε 

τους µαθητές Του: «(27) διότι αυτός ο Πατήρ σας αγαπά, επειδή σεις 

ηγαπήσατε Εµέ και επιστεύσατε ότι Εγώ παρά του Θεού εξήλθον. (28) 

Εξήλθον παρά του Πατρός και ήλθον εις τον κόσµον·  πάλιν αφίνω τον 

κόσµον και υπάγω ΠΡΟΣ τον Πατέρα. (29) Λέγουσι προς Αυτόν οι 

µαθηταί αυτού·  Ιδού, τώρα παρρησία λαλείς και, ουδεµίαν παροιµίαν 

λέγεις. (30) Τώρα γνωρίζοµεν ότι εξεύρεις πάντα και δεν έχεις χρείαν να 

Σε ερωτά τις. Εκ τούτου πιστεύοµεν ότι ΑΠΟ Θεού ΕΞΗΛΘΕΣ…». 

Εδώ το «παρά» συντάσσεται µε γενική όταν µιλά ο Ιησούς («παρά του 

Θεού ΕΞΗΛΘΟΝ») και στη συνέχεια όταν µιλούν οι µαθητές αντικαθί-

σταται το «παρά» µε το «από» («πιστεύοµεν ότι ΑΠΟ Θεού ΕΞΗΛΘΕΣ»). 

Στην προκειµένη περίπτωση ο Ν.Βάµβας το µετέφρασε σωστά, 

καθόσον χρησιµοποίησε τις ίδιες λέξεις για να αποδώσει επακριβώς 

το νόηµα.         
 

 Ο Ιησούς σε άλλη περίπτωση αναφέρει ότι «ουδείς είδε ποτέ 

τον Θεόν· ο µονογενής Υιός, ο ων εις τον κόλπον του Πατρός, εκείνος 

εφανέρωσεν Αυτόν» (Ιωάννης Α/1:18). Γνωρίζουµε ότι µέσα στον 

«κόλπο της γυναίκας» υπάρχει ΖΩΗ, όταν αυτή µένει έγκυος και η 

ζωή αυτή είναι ΜΕΣΑ της, δεν είναι ∆ΙΠΛΑ της («παρά»). Ο Ιησούς 
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ήταν ΜΕΣΑ στον κόλπο του Πατέρα και αναφέρει ο απόστολος Παύ-

λος πως «…ότε όµως ήλθε το πλήρωµα του χρόνου, ΕΞ-ΑΠΕΣΤΕΙΛΕΝ 

ο Θεός τον Υιόν αυτού, όστις εγεννήθη εκ γυναικός και υπετάγη εις τον 

νόµον» (Γαλάτας ∆/4:4), δηλαδή Τον έστειλε ΕΞΩ, που σηµαίνει ότι 

πριν κάπου ήταν ΜΕΣΑ.   
 

 Ο Ματθαίος αναφέρει στο Ευαγγέλιό του: «Του δε Ιησού Χρι-

στού η γέννησις ούτως ήτο. Αφού ηρραβωνίσθη η µήτηρ αυτού Μαρία 

µετά του Ιωσήφ, ΠΡΙΝ συνέλθωσιν, ευρέθη εν γαστρί έχουσα ΕΚ  Πνεύ-

µατος αγίου….. Ιδού, η παρθένος θέλει συλλάβει και θέλει γεννήσει υιόν, 

και θέλουσι καλέσει το όνοµα αυτού Εµµανουήλ, το οποίον µεθερµη-

νευόµενον είναι, Μεθ' ηµών ο Θεός…». (Ματθαίος Α/1:18, 23). Η Βίβλος 

αναφέρει ότι η Μαριάµ συνέλαβε «ΕΚ Πνεύµατος αγίου..», όχι «∆ΙΑ 

Πνεύµατος αγίου», που σηµαίνει ότι ο γεννήτωρ ήταν ο Πατέρας. 

Θα σταθώ όµως περισσότερο στην ερµηνεία της λέξης «ΕΜΜΑΝΟΥ_ΗΛ» 
 

 «ΕµµανουΗΛ», σύµφωνα µε την ερµηνεία της ίδιας της Γρα-

φής σηµαίνει «Ο ΗΛ (=Θεός) µεθ’ ηµών». ΗΛ (ή ΕΛ) είναι ο ενικός 

αριθµός του ΕΛΟΧΙΜ και όλοι γνωρίζουµε ότι ΕΛΟΧΙΜ είναι ο ΘΕΟΣ 

της Παλαιάς ∆ιαθήκης, άρα η Βίβλος µας λέγει ότι το παιδί που θα 

γεννηθεί θα είναι «Ο ΕΛΟΧΙΜ ΜΑΖΙ ΜΑΣ», ο Ιησούς δηλαδή είναι Ο 

ΛΟΓΟΣ του ΕΛΟΧΙΜ µαζί µας. Ενώ η ερµηνεία του εδαφίου αυτού 

είναι πάρα πολύ εύκολη, επειδή το «ΗΛ», µεταφράζεται (και σωστά) 

ως «ΘΕΟΣ», πολλοί ερµηνευτές δεν συνειδητοποιούν ότι η λέξη 

«ΘΕΟΣ» αναφέρεται στον «ΕΛΟΧΙΜ» της Παλαιάς ∆ιαθήκης. Το 

όνοµα, µας προσδιορίζει και την θεία προέλευση του Κυρίου Ιησού, 

όπως συµβαίνει και µε όλα τα ονόµατα που έχουν την κατάληξη 

«ΗΛ», για παράδειγµα: «ΜιχαΗΛ» (ποιος είναι όµοιος µε τον ΗΛ), 

«∆ανιΗΛ» (ο ΗΛ είναι κριτής µου), «ΒαιθΗΛ» (ο οίκος του ΗΛ), κλπ.  
  

 Την ίδια ακριβώς ερµηνεία έχουν και τα λόγια αγγέλου προς 

την Μαριάµ «…Και ιδού, θέλεις συλλάβει εν γαστρί και θέλεις γεννήσει 

υιόν και θέλεις καλέσει το όνοµα αυτού ΙΗΣΟΥΝ» (Λουκάς Α/1:31). 

«ΙΗΣΟΥΣ» είναι σύνθετη λέξη, από το «ΓΙΑ» (σύντµηση του ΓΙΑΧΒΕ) 

και το «ΟΣΗΑ» (=σωτήρας), που σηµαίνει «Ο ΓΙΑΧΒΕ ΕΙΝΑΙ ΣΩΤΗ-

ΡΑΣ» και όλοι γνωρίζουµε ότι «ΓΙΑΧΒΕ» είναι ο ΘΕΟΣ (Ελοχίµ) της 

Παλαιάς ∆ιαθήκης. Ο Θεός του Ισραήλ, ο Γιάχβε, φανερώθηκε «εν 

Υιώ» για να µπορέσουµε να Τον γνωρίσουµε, να Τον ψηλαφίσουµε 

και για να δούµε τη δόξα Του. Ο Ιησούς είπε «Όστις είδεν ΕΜΕ, είδε 

τον ΠΑΤΕΡΑ, Εγώ και ο Πατήρ “εν” είµεθα» (Ιωάννης Ι∆/14:9) και όταν 

είπε τα λόγια αυτά οι Ιουδαίοι θέλησαν να Τον λιθοβολήσουν, γιατί 

ταύτιζε τον εαυτόν Του (ως άνθρωπος) µε τον Πατέρα (βλ. Ιωάννης 

Ι΄/10:29-33). Ο Ιησούς Χριστός είναι η ορατή εικόνα  του Θεού του 

αοράτου (βλ. Κολοσσαείς Α/1:15), είναι ο τύπος από το αντίτυπο, 

είναι «το ΑΠΑΥΓΑΣΜΑ (=η ακτινοβολία) της δόξης και ο ΧΑΡΑΚΤΗΡ της 

υποστάσεως Αυτού (του Πατέρα)…» (Εβραίους Α/1:3).  
 

 Τέλος γίνεται παρερµηνεία του εδαφίου Ιωάννης Α/1:1, σύµ-

φωνα µε τη µετάφραση του Ν. Βάµβα («..και ο Λόγος ήτο ΠΑΡΑ τω 

Θεώ»), καθόσον το συνδέουν µε το εδάφιο Ιωάννης ΙΖ/17:5, στο 

οποίο µιλά ο Ιησούς και σύµφωνα µε τη µετάφραση του Βάµβα λέγει 

τα εξής «…Και τώρα δόξασόν µε συ, Πάτερ, πλησίον σου µε την 

∆ΟΞΑΝ, την οποίαν είχον παρά Σοι πριν γείνη ο κόσµος». Εδώ ανα-

φέρεται πολύ καθαρά ότι ο Ιησούς ήταν «δίπλα» στον Πατέρα 

(«παρά Σοι»), πριν γίνει ο κόσµος. Λέγει δηλαδή στον Πατέρα «δόξα-

σέ µε, µε τη δόξα που είχα ΠΛΗΣΙΟΝ ΣΟΥ (=παρά Σοι) πριν γίνει ο 

κόσµος». Το εδάφιο αυτό είναι τελείως λάθος µεταφρασµένο.  
 

 Το αρχαίο κείµενο αναφέρει «…Και νυν δόξασόν µε Συ Πάτερ 

παρά σεαυτώ, τη δόξη ή (=την οποία) είχον προ του τον κόσµον είναι παρά 

Σοι». Το «παρά Σοι» αλλάζοντας συντακτική θέση, αλλάζει ριζικά και 

το νόηµα του εδαφίου. Στη µετάφραση του Βάµβα ο Ιησούς λέγει «µε 

τη δόξα που είχα ΠΛΗΣΙΟΝ Σου πριν γίνει ο κόσµος», όπου το «πλησίον 

Σου» έχει άµεση σχέση µε τον ίδιο τον Ιησού, ότι ήταν δηλαδή 

«δίπλα» στον Πατέρα («παρά τω Πατρί»), ενώ στο αρχαίο κείµενο ο 

Ιησούς λέγει «µε τη δόξα που είχα, πριν να είναι ο ΚΟΣΜΟΣ πλησίον Σου», 

όπου φαίνεται καθαρά πως το «πλησίον Σου» (=παρά Σοι) έχει άµεση 

σχέση µε τον ΚΟΣΜΟ και όχι µε τον Ιησού, ως Λόγο του Πατέρα. 
 

 Ίσως ρωτήσει κάποιος «Ποια δόξα είχε ο Ιησούς, πριν ακόµα ο 

Θεός δηµιουργήσει τον κόσµο, αφού ο Ιησούς ∆ΕΝ είχε γεννηθεί, 

γιατί δεν είχε έρθει ακόµα το «πλήρωµα του χρόνου» σύµφωνα µε 

το θείο σχέδιο;» Το έργο της σταυρικής θυσίας του Ιησού, ο Θεός το 

είχε προγνωρίσει και το είχε σχεδιάσει «προ καταβολής κόσµου» (βλ. 

Α’ Πέτρου Α/1:18-19, Ρωµαίους Ις/16:25-26, Πράξεις Β/2:23, Εφεσίους Γ/3: 

9-11, κλπ), γι’ αυτό βλέπουµε τον Λόγο του Θεού να µας φανερώνει 

τον Ιησού ως το «Αρνίον το εσφαγµένον ΑΠΟ ΚΑΤΑΒΟΛΗΣ κόσµου» 

(Αποκάλυψη ΙΓ/13:8) και ότι «έπρεπε πολλάκις να πάθη ΑΠΟ ΚΑΤΑΒΟ-
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ΛΗΣ κόσµου» (Εβραίους Θ/9:26). Ο Ιησούς είχε προγνωρισθεί και 

προορισθεί για δόξα, όπως ακριβώς ο Θεός είχε προγνωρίσει «προ 

καταβολής κόσµου» και τη νύµφη εκκλησία Του (βλ. Εφεσίους Α/1:4, 

Κολοσσαείς Α/1:26, κλπ). Αυτή τη δόξα είχε ο Ιησούς «προ του τον κό-

σµο είναι ΠΑΡΑ ΣΟΙ».  
 

 Το συµπέρασµα λοιπόν του πρώτου ερωτήµατος είναι ότι ο Ιη-

σούς ως ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα ήταν «προς» (µέσα) τον Θεό, µέσα 

στον «κόλπο» Του, γι’ αυτό και ο Ιωάννης αρχίζει το Ευαγγέλιό του 

«Εν αρχή ήν (=ήτο) ο Λόγος και ο Λόγος ήν ΠΡΟΣ τον Θεόν και Θεός ήν 

ο Λόγος…...και ο ΛΟΓΟΣ σαρξ εγένετο και ΕΣΚΗΝΩΣΕΝ εν ηµίν….» 

(Ιωάννης Α/1:1, 14) 
 

Απάντηση στο ∆ΕΥΤΕΡΟ ερώτηµα: 

 Το ερώτηµα είναι «Πως ο Ιησούς, ως ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα, 

κατοικεί ΜΕΣΑ ΜΑΣ;». Επειδή το πρώτο ερώτηµα (που ήταν και το 

κύριο) απαντήθηκε µε λεπτοµέρειες, στο δεύτερο ερώτηµα αυτό θα 

αναφερθούµε συνοπτικά µε την παράθεση των σχετικών εδαφίων, 

τα οποία εύκολα µπορεί να τα κατανοήσει ο αναγνώστης και ειδικά 

αυτός που είναι εξοικειωµένος µε τον Λόγο του Θεού. Ο Ιησούς 

κατοικεί µέσα µας ως ΠΝΕΥΜΑ ζωοποιούν:   
 

(1)   Α΄ ΚΟΡΙΝΘΙΟΥΣ ΙΕ/15:45 «Ούτως είναι και γεγραµµένον, ο 

ΠΡΩΤΟΣ άνθρωπος Αδάµ έγεινεν εις ψυχήν ζώσαν, ο ΕΣΧΑΤΟΣ 

Α∆ΑΜ εις ΠΝΕΥΜΑ ΖΩΟΠΟΙΟΥΝ». 
 

(2)   ΠΡΑΞΕΙΣ Γ/3:26 «Προς εσάς πρώτον ο Θεός ΑΝΑΣΤΗΣΑΣ τον 

Υιόν αυτού Ιησούν ΑΠΕΣΤΕΙΛΕΝ Αυτόν διά να σας ευλογή όταν 

επιστρέφητε έκαστος από των πονηριών υµών…» Εδώ έχουµε 

µια µεγάλη αποκάλυψη: Ο Θεός πρώτα ανέστησε τον Υιόν και 

µετά Τον απέστειλε για να µας ευλογεί. ΠΟΤΕ και ΠΩΣ Τον 

απέστειλε; Τον απέστειλε την ηµέρα της Πεντηκοστής και 

είναι ανάµεσά µας ως «Πνεύµα Ζωοποιούν». Η ίδια περίπτω-

ση αναφέρεται και στις Πράξεις Κς/26:23. 
 

 (3)   ΠΡΑΞΕΙΣ Ις/16:6-7 «∆ιήλθον δε την Φρυγίαν και την Γαλατικήν 

χώραν κωλυθέντες υπο του ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ λαλήσαι τον 

λόγον εν τη Ασία. Ελθόντες δε κατά την Μυσίαν επείραζον εις την 

Βιθυνίαν πορευθήναι και ουκ είασεν αυτούς το ΠΝΕΥΜΑ ΙΗ-

ΣΟΥ…» (αρχαίο κείµενο). Στο εδάφιο 6 ο Παύλος και ο Σίλας 

εµποδίστηκαν από το ΑΓΙΟ ΠΝΕΥΜΑ, στο επόµενο εδάφιο 7 

αναφέρεται ότι εµποδίστηκαν από το ΠΝΕΥΜΑ ΙΗΣΟΥ. Το ίδιο 

Πνεύµα που τους εµπόδισε την πρώτη φορά είναι το ίδιο Πνεύ-

µα που τους εµπόδισε και τη δεύτερη φορά.   
 

(4)   ΙΩΑΝΝΗΣ Ι∆/14:23 «Εάν τις µε αγαπά, τον λόγον µου θέλει φυ-

λάξει, και ο Πατήρ µου θέλει αγαπήσει αυτόν, και προς αυτόν 

ΘΕΛΟΜΕΝ ελθεί και εν αυτώ ΘΕΛΟΜΕΝ κατοικήσει». Εδώ 

αναφέρεται σε πληθυντικό αριθµό «θέλοµεν ΕΛΘΕΙ» και «θέ-

λοµεν ΚΑΤΟΙΚΗΣΕΙ». Ποιοι, πως και πότε θα έρθουν µέσα 

µας;Το «θέλοµεν» αναφέρεται στον «Πατέρα εν τω Υιώ». Έ-

χουµε ταύτιση της ΑΝΘΡΩΠΙΝΗΣ ΦΥΣΗΣ του Υιού (του Λό-

γου) µε τη ΘΕΙΑ ΦΥΣΗ του Πατέρα. Όποιος έχει τον ΠΑΤΕ-

ΡΑ, έχει και τον Υιό. Όποιος έχει τον ΥΙΟ, έχει και τον Πατέρα. 

Όποιος έχει και τον Πατέρα και τον Υιό, τι έχει; Έχει την ΚΟΙ-

ΝΩΝΙΑ του αγίου Πνεύµατος του Θεού. Όταν χρησιµοποιούµε 

τον όρο «Πνεύµα άγιο» εννοούµε τον «Πατέρα εν (=µέσα) τω 

Υιώ». Αυτό το συγκλονιστικό γεγονός γίνεται µέσα στη ζωή 

µας, όταν βαπτισθούµε µε το άγιο Πνεύµα του Θεού Πατέρα.  
 

(5)   ΙΩΑΝΝΗΣ Α/1:14 και Α΄ ΤΙΜΟΘΕΟΥ Γ/3:16 «Και ο ΛΟΓΟΣ 

σαρξ εγένετο και εσκήνωσεν ΕΝ ΗΜΙΝ….» (αρχαίο κείµενο). Το 

εδάφιο αυτό, ήδη το εξηγήσαµε στην πρώτη ερώτηση, προ-

σθέτουµε εδώ για επιβεβαίωση και συµµαρτυρία και τα λόγια 

του απ. Παύλου «…Και αναντιρρήτως το ΜΥΣΤΗΡΙΟΝ ΤΗΣ 

ΕΥΣΕΒΕΙΑΣ είναι µέγα· ο Θεός εφανερώθη ΕΝ ΣΑΡΚΙ…». Ανα-

φερόµενος ο Παύλος στο προηγούµενο εδάφιο 15 για τον Θεό, 

αναφέρεται στον Πατέρα. Άρα στο επόµενο 16 εδάφιο που 

αναφέρει ότι ο «ΘΕΟΣ εφανερώθη ΕΝ ΣΑΡΚΙ» δεν είναι ο ΠΑ-

ΤΕΡΑΣ που φανερώθηκε στη σάρκα, αλλά ο Λόγος του Πατέ-

ρα που «σαρξ εγένετο και εσκήνωσεν εν ηµίν». Γι’ αυτό όταν ο 

Φίλιππος είπε στον Ιησού «δείξε µας τον Πατέρα», Αυτός απά-

ντησε «…όστις είδεν ΕΜΕ είδε τον ΠΑΤΕΡΑ· και πως συ λέγεις, 

∆είξον εις ηµάς τον Πατέρα; ∆εν πιστεύεις ότι εγώ είµαι εν (=µέσα) 

τω Πατρί και ο Πατήρ είναι εν (=µέσα) εµοί;.»  
 

       Ο Λόγος του Πατέρα εξήλθε και «σαρξ εγένετο και εσκή-

νωσεν εν ηµίν». Ο ΛΟΓΟΣ του Πατέρα «ενσαρκώθηκε» και είναι 
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λάθος η έκφραση ότι ενσαρκώθηκε ο ΙΗΣΟΥΣ. Το σωστό είναι 

αυτό που η Βίβλος γράφει «και ο ΛΟΓΟΣ σαρξ εγένετο και εσκή-

νωσεν εν ηµίν». Ο Υιός γεννήθηκε από τον Πατέρα και χρίστη-

κε από τον Πατέρα, ο οποίος κατοικεί µέσα στον Υιό χωρίς 

µέτρο και αυτό είναι το µυστήριο της ευσεβείας, δηλαδή το 

πως ο παντοδύναµος Θεός, που πληροί το σύµπαν, κατοίκησε 

χωρίς µέτρο µέσα στον «άνθρωπο Χριστό Ιησού. 
 

(6)   ΕΦΕΣΙΟΥΣ ς΄/6:17 «..Και λάβετε την περικεφαλαίαν της σωτη-

ρίας και την µάχαιραν του Πνεύµατος, ήτις είναι ο Λόγος του 

Θεού….» (µετάφρ. Ν.Βάµβα). Εδώ αναφέρει ότι Η ΜΑΧΑΙΡΑ ΤΟ 

ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ είναι Ο ΛΟΓΟΣ ΤΟΥ ΘΕΟΥ. Το εδάφιο αυτό 

είναι µεταφρασµένο λάθος. Το αρχαίο κείµενο γράφει: «…Και 

την περικεφαλαίαν του σωτηρίου δέξασθε  και την µάχαιραν του 

Πνεύµατος, ό εστίν ρήµα Θεού». Εδώ δεν αναφέρει ότι ο Λόγος 

του Θεού είναι η Μάχαιρα του Πνεύµατος, αλλά το «Πνεύµα» 

είναι το «ρήµα» (=λόγος) του Θεού. Γράφει «…ό (=ΠΝΕΥΜΑ) 

εστίν ΡΗΜΑ Θεού», δηλαδή «…το οποίο είναι ΛΟΓΟΣ Θεού». Ο 

Βάµβας µεταφράζει το «ό» (=το οποίο ΠΝΕΥΜΑ) «ήτις» (=η οποία 

ΜΑΧΑΙΡΑ) και κατά συνέπεια αλλοιώνεται και το νόηµα του εδα-

φίου. Το «ΠΝΕΥΜΑ» είναι ο «ΛΟΓΟΣ» και «ο Λόγος ήν προς 

τον Θεόν». 
 

(7)   ΒΛΕΠΕ: Φιλιππησίους Α/1:19, Ρωµαίους Η/8:9-10, Ιωάννης Ι∆/14:6-

7, 16-18 και Ις/16:7, Α΄ Ιωάννου Β/2:1 και Γ/3:23-24 

 
Απάντηση στο ΤΡΙΤΟ ερώτηµα: 

 Το ερώτηµα είναι: «…Αφού ο Ιησούς είναι “ο ΛΟΓΟΣ του Πα-

τέρα” και αφού “ο Λόγος βγήκε ΜΕΣΑ από τον Πατέρα”, τότε ο 

Πατέρας είναι «α_Λογος», είναι δηλαδή «ΧΩΡΙΣ Λόγο», είναι χωρίς 

έκφραση;» Ήδη το ερώτηµα αυτό απαντήθηκε. Ο Θεός Πατέρας 

κατοίκησε ΧΩΡΙΣ ΜΕΤΡΟ µέσα στον Υιό Του και ο Ιησούς (ο Λόγος 

του Πατέρα), όταν περπατούσε ανάµεσα στους οµοεθνείς Του ήταν 

η φανέρωση του Πατέρα, ήταν ο Λόγος του Πατέρα, ήταν η έκφραση 

του Πατέρα προς τον αµαρτωλό άνθρωπο, που τον καλούσε σε 

µετάνοια. Όπως εµείς όταν µιλάµε και βγαίνουν τα λόγια από τα 

χείλη µας, συνεχίζουµε να έχουµε λόγο, το ίδιο και ο Πατέρας, όταν 

«ο ΛΟΓΟΣ του σαρξ εγένετο», όχι µόνο συνέχισε να έχει ΛΟΓΟ, 

αλλά κατοίκησε χωρίς µέτρο µέσα στον ενσαρκωθέντα Λόγο και 

αυτό είναι το «µυστήριο της ευσεβείας», το οποίο δεν είναι πλέον 

«µυστήριο» για µας τα αναγεννηµένα παιδιά του Θεού, γιατί ο Κύ-

ριος µας τα έχει αποκαλύψει και µας έχει καταστήσει, όπως αναφέρει 

ο απόστολος Παύλος «οικονόµους των µυστηρίων Του» και διαχειρι-

στές της πολυειδούς χάριτός Του (βλ. Α΄ Κορινθίους ∆/4:1, κλπ).   
 

ΕΠΙΛΟΓΟΣ 

 Πιστεύω ότι, µετά την παραπάνω λεπτοµερή ανάλυση, απα-

ντήθηκε το ερώτηµα «Γιατί στο συγκεκριµένο εδάφιο δίνεται το όνοµα 

Λόγος στον Χριστό, γιατί τον ονοµάζει Λόγο!» Όπως θα αντιλήφθηκε ο 

κάθε αναγνώστης η σύγχυση που δηµιουργείται σε αυτά τα θέµατα, 

που εγώ τα χαρακτηρίζω ως καθαρά θεολογικά, οφείλεται στη λάθος 

µετάφραση βασικών όρων και λέξεων του αρχαίου πρωτότυπου 

κειµένου, που έχει σαν αποτέλεσµα να αλλάζει τελείως το αρχικό 

νόηµα. 
 

 Προσωπική µου άποψη είναι ότι, από τις υπάρχουσες µετα-

φράσεις της Αγίας Γραφής, η πιο αξιόπιστη είναι του Ν.Βάµβα, έχει 

τα λιγότερα λάθη από όλες τις υπόλοιπες, γι’ αυτό και τη συστήνω. 

Σαν µετάφραση όµως, δεν είναι θεόπνευστη και έχει βασικά λάθη, γι’ 

αυτό ο κάθε αναλυτής και ερµηνευτής του Λόγου του Θεού θα πρέ-

πει να ανατρέχει στο πρωτότυπο αρχαίο Ελληνικό κείµενο και ιδιαί-

τερα στο κείµενο της Καινής ∆ιαθήκης, που έχει γραφτεί απευθείας 

στην Ελληνική, ενώ το κείµενο της Παλαιάς ∆ιαθήκης µεταφράστηκε 

στην αρχαία Ελληνική από τους Εβδοµήκοντα (Ο΄) από τα Εβραϊκό 

πρωτότυπο.  
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• «Ερµηνευτική της Βίβλου» και «Τυπολογία των συµβόλων». 

• Βάπτισµα στο νερό (Ματθαίος ΚΗ/28:19) και ερµηνεία «οπτόν εν πυρί» 

• «Ο Ιησούς είναι ο Λόγος» (Ιωάννης Α/1:1) 

• «Η γέννηση του ΙΣΧΥΡΟΥ ΠΟΛΕΜΙΣΤΗ της εκκλησίας των Εσχάτων Καιρών» 
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«∆ΟΓΜΑΤΑ και ΟΜΟΛΟΓΙΕΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑ∆Α»: Πρόκειται για ένα βιβλίο, που πα-

ρουσιάζει µε συνοπτικό τρόπο τις διάφορες χριστιανικές οµολογίες, οµάδες και κι-

νήσεις που υπάρχουν στην Ελλάδα και πρωτοτυπεί στο γεγονός ότι έχει γραφτεί 

από «αναγεννηµένο ΠΙΣΤΟ» και αφορά «αναγεννηµένες ΚΙΝΗΣΕΙΣ», µε βασικό 

στόχο να υπάρχει µια αντικειµενική ενηµέρωση, καθόσον στα λεγόµενα «αντιαιρετι-

κά εγχειρίδια» της επίσηµης κατεστηµένης εκκλησίας υπάρχουν πολλές ανακρίβειες 

για τους «ετερόδοξους», όπως αποκαλούν τους µη ανήκοντες στην Ελλαδική 

εκκλησία. 
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Όλα τα βιβλία των εκδόσεων "ΦΙΛΑ∆ΕΛΦΟΣ" 

έχουν αναρτηθεί σε αρχεία pdf 

στις παρακάτω 2 ηλεκτρονικές διευθύνσεις: 
 

1)   S I T E:  www.AlkiviadisFiladelfos.com 

2)   FACEBOOK: "βιβλιοθήκη ΦΙΛΑ∆ΕΛΦΟΣ" 
 

 

 

 

 


